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Wirh [ndustrie Service GmbH & Co. KG « Drillberg » D-97380 Bad Mergentheim DELIVERY NOTE
ogra ” R TORUAE R
Magna PT S.p.A. /{ngtl

VIA DEI CICLAMINI 4

Delivery Number 85109703
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
KUEMNE+NAGEL s.x.l Delivery Note Date 06.10.2020
ACCETTAZIONE MERCE Print Date 07.10.2020
v el QD Shipping Type S0
Quantit dichiarata: g@ Shipping Point Central store
Quantita effettiva: Page 1712
Tipo Imballaggio: [
Quantita [mballi: Your Sales Representative
Conformit alle schede 'imba\r:aﬁ David Kommer
| M 0170 633-6881
ﬁf:am X “q VRS T 07931 91-2518

F 07931 91-4679
E david.kommer@wuerth-indusirie.com

Your Contact [n Bad Mergentheim
Stephanie Kéhler
\ T 07931 91 2448
F 07931 91 4678
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

—— - I

Dear Sir or Madam: ~ __ —

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: I%Dm m

Unloading Point 14249 {01 9139 o)

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 30.09.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description ) Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Bate
20 0991882909 094 150 3,600 PC
10 Automotive articles 39268097 44.64 KG
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305840475 E-DK 3,300 PC
40,920 KG
Lot 4308026013 p-Qu 300 PC
3720 KG
Custemer ltem Number 2517817800
I
Shipping Peint
WKL2

* PU = Pack unit !

Wiirth [ndustrie Service GmbH & Co, KG - $7980 Bad Mergenthelm - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerlh-industria.com - www.wuerth-industrie.com
Addrass: Drillberg - $7980 Bad Mergenthaim ~ Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited pariner: Wosth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, sounty court Stullgart HRB 590833

Managing Direclors: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Otio, Eberhard Scheuber
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Delivery Number 85109703

Page 272
No. of Packages 1
Total Weight 110.1 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85109703 marked
in column CoO with E-'..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-1s, No, LI
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P8, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the custorns authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 08.10.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and Is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh.

Shipping Peint

WKL2
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Destinatario
. -
1 Mmc.rg (Cognome,Nome,Stato) LETTERADIVETTURA
1Expéditeur(nom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
1Absender{Name,Anschrift Land) LETTRE DE VOITURE
WUERTH GMBH TWNTERNATIONALE N. 2020/ SE/ 1607
INDUSTRIEPARK WUERTH; DRILLBERG Questo traspario & sottomesso, Ce¢ transport ¢si soumis, toutz  Diese g gt trotz elner
979 80 BAD MERGENTHEIM sonostante qualunque clasusala clatise contrafre, ala C. o relative il g den
GERMANIA contraria alla convenzione relativa al au contrat de t jonaldela  des Ubercink uberder
coniratte i trasporto infernez- jonaledi  marchandises par Toute {CMR) tm inter- palu
mered su stmda (CMR) Staseergutenveskelr {CMR)
2Diestinatario(Cognome,Nome,Stato) 16Trasportatore
2Destinataire{nom,adresse, pays) {Cognotne,Nome,Indirizz0,Stato)
2EmpFanger{Name,Anschrift,Land) 16Transperieurs fnom,adresse,pays)
DHL 16Frachtfshrer(Name, Anschrift,Land)
VIA DELLE INDUSTRIE Thaler Transport Sil
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIAALBERTINA EROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA
3Luogo previstd per la consegna della merce(localita’, Stato) 1Trasportatori ivi{Cogs : Neme, Indi ), Stata)
3Lieu previt pour 1z Hvraison de La marchandise(tien,pais) 17 Transporteurs sucsessifs{nom,adresse, pays)
3Anstieferungsort des Gutes(On,Land) 11Nachﬁ1gende_’lirTcﬁmli?c—r(Nachnschnn,‘E_d) .
. El
2006 POZZUOLO MARTESANA MI LU 2 Ll
TALIA VAT BG 20.. )7 2324
2ir.Chakalic . 1138, {1.3
20 3lag-~c.~~ " Eulgaria
4Luogo e data della presain carico defla merce -
4Liex et date del a prise en charghe de Ja marchandise(lieu,pnis)
40rt und Tag der Ubernahme des Gutes(Ort,Land) 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
97980 BAD MERGENTHEIM 18 Reserves ¢t observations du transporteur
GERMANIA 18 Vorbehalte und Bemerkengen des Frachifukrers
05/10/2020 -
SDocumenti 2flegati
SDocuments annexds
5Beigefugte Dokumente
6 Contrassegni e numeri / 7 Numero def colli / 8 Imballaggio /9 Denom corrente della meres 10 N° di statistica 11 Peso lordo kg. 12Volume m3
6 Marques et numéros/ 7 Nombre des celis/ § Mede d'emballage/ 9 Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg, 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nemmem / 7 Anzahl der Packstucke / 8 At der Verpackung / % Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Bruttogewicht inkg. 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 6.937,0000
Classe Cifra Eeltera (ADR%)
Classe/Kiasse Chiffre/Zitfer Lettre/Buchstabe
13Istruziene del mittente 19Convenzion particolari
13Instruction de I'expeditewr 19Conventions particulieres
13Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbrrugen
20 Da pogere per/ A payer | Mittente / Expediteur / Valuta / Monnale / Destinatacio / Destinat.
par/ Zy Zahlen vom; Absender Wahsung {Empfanger
;:i;‘:mu'une peril Paznmcnlu rIel |‘1'nln IPr:s::ghun Prezzo trasp. fFri‘x
transort / Reductions
Ermassigungen
Saldo! Selde
Zwisch maggior./,
upplements
zuschlage: Supplem !
Charges Neb thren -
21 Compilato a 3y
simaies . BADMERGENTHEIM 1. 09/10/2020 Tot/Tot/Gesamisumme: A Lu_l."? 7\
21 Ausgefetigt in &m 15Rimberso / Rembe /Ruck I:4 f 3 N
éﬁ;;ﬁ N R
22 23Fitma o timbro del wrasportatore 24 Merce W ‘{_ \
235|gnatu etimbpdu transpnrteur 24Marchandiges'tdtues
WUERTH GMBH 23Un|Ers, EA;;I Parmget doa Fry c‘mfuhrer# 24 Gut emplanEe] IZ !
D 97980 BAD MERGENTHEIM Core eobiisdll || s W 2 TE
mgwm OMEERCENR L Tomd ., e | 200
Nomérsai 1k NAU ED INTU | o o - DHL
Numt&‘é&s‘cﬁiif 30 Via A, Kuparign 2\ Fozz~ '
A 39 Y -ty +3h910473 23 ?b 23 (=] -1
alarirg thalerlransport.biz fis)
Firma ¢ timbro del mittente E‘:n:ibﬂﬁs . 02 276 810 211 Firma e timbro b G2 Blario
Signature ¢ timbre de ['expeditenr Nommern&shild des AnFanger Signature ¢ imbre u\gﬂx ibur; -
Unterschrift und Stempel des Absender M' _7‘,723 @ Unterschrift und S!cmpdies.ﬁlﬂniﬂ:- - -
. ~ 7

teeeeiit

ERNRT]
u'l_Jn

VAT b

2700

W

]

Blag evgrad, BﬁlgarfaJ

Jdle ZitTer acwvvia gegebononfale dor Buchotabo

= chies

Ir ro oltre Im danlminexiono Qorrorta, o Qoo |, la Sitre o == cdoel caso o lattare.
EHNn cass de marchiandisss dangorausss indicuitar, outre & cartification avontuliolc & la darmlora ione ou cocdre: la cleses , 1o chifra ot Ta cas ochootart, (o (atre.
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Ordind

=

di Trasport}:)’ / Transport Order

H ,_,

Seader / Milleate
-

DHL FREIGHT

VAT-D-Ho, /8° partitz VA

via delle industrie 1
I-20060 POZZUCLO MARTESANA (MI)

Date/ Dala

13-0CT-2020

LS WU S S

IIIUJ.

8413000162985 0| I‘l

Colieglion address / Indirizo del kogo di carica (i sitlso}

' [P*"WITL-DF-0016299

Del weg Terminal address /
Candizioni di lraspcn‘to Indfirizzn tesminafe
I:] Ireedumlr.lle exwirks
lianco dem. "a“w ihile DHI, GLOBAL FORWARDING (I
O Cleared [ {ncleased
;09«'!11;?3 % sdoga:_xglo POZZUOLO MARTESANA (MILAN
D, Dot |'VTA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes / Destinataia VATD-Ho. /I parlla VA Dl e et 11-20060, POZZUOLO MARTESA
MAGNA. gt wipyg.  |Tel:+39,02 95252-200
{fl
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4 }
I-70026 MODUGNO - BARI EXW i
Addonnas tarepor suree N Terminal reference /
' } Numero di dossier
Dellvery avidress { Indivizzd i consegra della merce Dﬁ? WS 0810100024629
Comency/  Valusorinsurance Customer teferenge /
Valuta Valore da zssicurare Riketimenti del eliente
Mo
Terminal dl anivo | Conzellel,
Termial de destinzlion Rumerolelelonge
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quentlly | Packing  Description of goods Cusloms' e urer] Bross welght In ¥h Value {with cuency)
Marche e rumer] Ouantits Imballagnio  Bescrizione della mezce Tarilfadoganale | Pesalordoin Valore {con valuta)
14 |PAL VARIO 6937.0
|
Payable weight In k Talal gross welghit
EX WORKS erateamaingy | Tty
Dim. X 14 mx 60 B:Hx 60 wm= 4,032m 0.00 | 6,937,00 6937.0
|
.
Special consignments / Richieste parlicofari 1
Special instructions / struzioni particolarl ! Eaclostres IAIIelgall
! 1
i
|
MEREI
Collzclion al sender Delivery Io conslgnes

Ritira dat mikiente

Date fDila

Consegna & deshnalarlo
Dale/ Dala

Time  Orarig

Time/fOraria

oeder (POD) upon delivery of the

IMPORTANT Azcorting to CAA, transport damages have In he naled o the tranpart. "’J 2
netfied [a writing to1ke responsile EUROOONNEcmm:\aI wilhin 7 daysaner delveny,

sAdi hd

Difvers signature £ Firma dellautistz

Proof of delivery {to be filed at arrival terminai)

Consigness signature
Fimma de destinatado

Consignee’s name In block letters
Nome di chi firma In stampatello

EURCGONNECT Transport Condltions apply axcluslvely to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tultz Jo spedizioni EUROCONNECT sono vineolale alle Candizioni Generali di trasporto EUROCQNNECT

, 1



